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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999(')

24 MARS 1999

PROPOSITION DE LOI

organisant la répartition des compé-
tences suite à l'intégration de la police
maritime, de la police aéronautique et
de la police des chemins de fer dans la

police fédérale.

AMENDEMENT

N° 1 DE M. VAN GHELUWE ET CONSORTS

Art. 21bis (nouveau)

Dans la section 2 du chapitre III, insérer un
article 21bis, rédigé comme suit:

«Art. 21bis. - Le Roi fixe le montant des redevan-
ces liées aux prestations, déterminées par Lui, des
agents chargés de la police des eaux».

JUSTIFICATION

Conformément au commentaire de l'article 16 et eu égard
à la fusion de l'inspection maritime et du service des jau-
geages et à la séparation de la police maritime de ces deux
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

24 MAART 1999

WETSVOORSTEL

tot regeling van de bevoegdheids-
verdeling ingevolge de integratie van

de zeevaartpolitie, de luchtvaart-
politie en de spoorwegpolitie in de

federale politie

AMENDEMENT

Nr.IVAN DE HEER VAN GHELUWE c.s,

Art. 21bis (nieuui)

In afdeling 2 van hoofdstuk III, een artikel
21bis invoegen, luidende:

«Art. 21bis. - De Koning stelt de retributies vast
die verschuldigd zijn voor de door Hem aangewezen
prestaties van de ambtenaren van de politie te wa-
te r.»,

VERANTWOORDING

Gelet op de toelichting bij artikel16 en gelet op de fusie
van de zeevaartinspectie met de dienst van de scheeps-
meting en hun afscheiding van de zeevaartpolitie, dringt
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- Nr. I :Wetsvoorstel van de heren Vanvelthoven,
Detremmerie, Ch. Janssens en Tant.
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premiers services, il convient d'effectuer une répartition des
prestations et des rétributions y liées déjà existantes à
l'heure actuelle. En l'occurrence, un nouvel arrêté royal
devra fixer le montant des droits dus pour les prestations
des agents de la police des eaux.

[ 2 ]

een opsplitsing van hun bevoegdheden zich op. Hetzelfde
geldt voor de reeds bestaande retributies die daaraan ge-
koppeld zijn. Een nieuw koninklijk besluit zal derhalve
moeten voorzien in de rechten die verschuldigd zijn voor de
prestaties van de ambtenaren belast met de politie te wa-
ter.
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